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87. `Ordinary disciples (puthujjanas) and Noble learners (sekhas) comprehend phenomena accessible to insight, such as the five aggregates, only as a whole (sakale'yeva), and not as a part (ekadesaü). Hence they do not attain the Knowledge of Abiding in Parts. Only Arahants attain it and at will (yathàråci). Therefore, after referring to the knowledges [Nos. 41, 42] that bring about the Purification of Seeing [No. 40], next to them is shown the Knowledge of Abiding in Parts [No. 43] that brings about the Purification of Seeing in Arahants.'

 (PsA 33) 

88. `By combining feeling (vedanà) that is part (ekadesa) of the five aggregates, etc. [with other phenomena].' (PsA 33) Therefore it is said `There is what-is-felt (vedayitaü, i.e. vedanà) conditioned by wrong view ... by right view ... by perception ... [etc.].' (Ps i. 107)   
89. `Feeling is a part of the five aggregates, etc. Abiding in parts means abiding in parts just by that feeing through reviewing it. 

There are manifold parts according to the feeling. Thus, for example:

[i] One part of the aggregates among the five aggregates is according to the aggregate of feeling. [ii] One part of the truth of suffering among the Four Truths is according to the [painful] feeling. [iii] One part of the Satipaññhàna among the Four Satipaññhànas is according to the contemplation of feeling. [iv] One part of the jhàna among the four jhànas is according to the pleasant or neutral feeling. [v] One part of the mode of conditions among the 12 links of Dependent Origination is according to feeling conditioned by contact (phassa).'(PsA 33) 

Feeling is the most prominent part in the categories of mental phenomena. In the Dhammasaïganã-ppakaraõa Commentary it is described as the King (ràjà) of all mental phenomena, in the sense that it fully enjoys, like a Lord, the taste of objects (sàmi-bhàvena àrammaõa-rasaü anubhavati); the others being only its servants. (DhsA 109)

By contemplating that prominent part (padesa, i.e. feeling) of all mental phenomena the universality of combinations can clearly be known.   


[I. Mundane and Supramundane Knowledge

44-49. Turning Away Through Perception, etc. (sa¤¤à-vivaññ'àdi)90
44. Turning Away Through Perception (sa¤¤à-vivañña)]

Adhipatattà pa¤¤à sa¤¤à-vivaññe ¤àõaü.
The wisdom gained by what is being given predominance91 is knowledge of turning away through perception.
90. `Ordinary disciples (puthujjanas) and Noble learners (sekhas) who develop the Knowledge based on the Development of Concentration [No. 3], etc., give predominance to these and that wholesome states that should be developed through meditation. Then [i] they review as dangerous the numerous dangers in the nature of diverse phenomena and in their opposites that should be abandoned by this and that wholesome states. Then [ii] they establish their minds according to this and that wholesome state to be meditated upon, and abandon these and that opposite states. And [iv] when they abandon them, they firstly see during the time of insight meditation all formations as void and then abandon them by cutting them off (samucchedena) [at the moment of the Path]. Thus do all Noble disciples practice according to the aforementioned method. Therefore next to the Knowledge of Abiding in Parts [No. 43] are shown in sequence the six knowledges beginning with the Knowledge of Turning away through Perception [No. 44].' (PsA 33)  
91. By what is being given predominance to wholesome states. Thus, for example, `the wisdom gained by giving predominance to renunciation turns away from sensual-desire through perception [accompanied with that wisdom]. ... The wisdom gained by giving predominance to the first jhàna turns away from the hindrances through perception [accompanied with that wisdom]. ... The wisdom gained by giving predominance to the Path of Arahantship turns away from all defilements through perception [accompanied with that wisdom].' (Ps i. 107)  


[45. Turning Away by Will (ceto-vivañña)]

Nànatte pa¤¤à ceto-vivaññe ¤àõaü.
The wisdom gained by differentiating is knowledge of turning away by will.92
92. `Sensual desire is different from [the peaceful states (santa-vutti)], renunciation is in unity [with them]. When he wills the unity of renunciation [after seeing the danger in the sensual-desire], his mind turns away from sensual-desire. ... The hindrances are different from [the peaceful states], the first jhàna is in unity [with them]. When he wills the unity of the first jhàna [after seeing the danger in the hindrances], his mind turns away from the hindrances. ... All mental defilements are different from [the peaceful states], the Path of Arahantship is in unity [with them]. When he wills the unity of the Path of Arahantship [after seeing the danger in the mental defilements], his mind turns away from all mental defilements. 

Thus the wisdom gained by differentiating is knowledge of turning away by will.' (Ps i.108; PsA 231)  


[46. Turning Away of Mind (citta-vivañña)]

Adhiññhàne pa¤¤à citta-vivaññe ¤àõaü.
The wisdom gained by establishing93 [one's mind] is knowledge of turning away of one's mind.94
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